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1   HET NEDERLANDS 
IN VLAANDEREN

1.1 ENKELE ASPECTEN VAN DE GESCHIEDENIS 
VAN HET NEDERLANDS IN VLAANDEREN

1.1.1 1585 tot 1830

Het jaar 1585 is cruciaal voor de ontwikkeling van het Nederlands in de gebieden die 
nu Vlaanderen en Nederland heten. Het gaat natuurlijk niet om dat jaartal alleen. Het 
rommelt al een hele poos in de Spaanse Nederlanden, die onder Karel V (1500-1558) 
en Filips II (1527-1598) niet alleen het huidige Nederland en Vlaanderen omvatten, 
maar ook onder andere delen van het huidige Frankrijk, Wallonië en Luxemburg. De 
16e eeuw is de eeuw van de hervorming (reformatie). Als onderdeel van die hervor-
ming breekt op 10 augustus 1566 in Steenvoorde (in het huidige Frans-Vlaanderen) 
de Beeldenstorm los. De Beeldenstorm bereikt al in datzelfde jaar alle uithoeken van 
de Spaanse Nederlanden: Antwerpen op 20 augustus en Groningen op 18 september. 
Die opstand leidt tot de Tachtigjarige Oorlog (1568-1648). Willem I van Oranje (Willem 
de Zwijger, 1533-1584), stadhouder van Holland, Zeeland en Utrecht, probeert de 
Nederlanden als geheel onafhankelijk van Spanje te maken, maar hij slaagt daar niet 
in. Alexander Farnese (1545-1592) herovert het zuidelijke en tijdelijk ook het oostelijke 
deel van de Nederlanden. In 1579 valt Maastricht in zijn handen en in 1585 Antwer-
pen. De opstandelingen uit het Noorden blokkeren de Scheldemonding, waardoor 
de bloeitijd van de Antwerpse haven en het Brabantse achterland voorgoed voorbij 
is. Op dat ogenblik is de scheiding tussen Noord en Zuid voltrokken, maar de oorlog 
duurt nog tot 1648. In dat jaar wordt de Vrede van Munster gesloten: Spanje erkent de 
Noord-Nederlandse republiek (Republiek der Zeven Verenigde Nederlanden) als een 
onafhankelijke staat en berust in de sluiting van de Schelde.

Sinds 1585 zijn Noord en Zuid dus gescheiden: het Zuiden maakt deel uit van de 
Spaanse Nederlanden, het Noorden bevecht zijn onafhankelijkheid en verkrijgt die ook 
in 1648. In de 17e eeuw beleeft het Noorden zijn politieke, economische en culturele 
hoogtepunt: de Gouden Eeuw. Nederlandse handelaars en ontdekkingsreizigers reizen 
naar alle hoeken van de wereld. Abel Janszoon Tasman (1603-1659) ontdekt op zijn 
eerste reis (1642-1643) het later naar hem genoemde Tasmanië en het naar Zeeland 
genoemde Nieuw-Zeeland. De Verenigde Oost-Indische Compagnie verwerft het 
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handelsmonopolie op alle landen ten oosten van Kaap de Goede Hoop. In de loop van 
de 17e eeuw zetten Nederlanders voet aan wal op de Noord- en Zuid-Amerikaanse 
kust (Nieuw-Amsterdam – nu New York – en Suriname), op de Antillen, in Zuid-Afrika, in 
Indonesië, op Ceylon (nu Sri Lanka) en Formosa (nu Taiwan).

In het Zuiden vallen de economische activiteiten door de sluiting van de Schelde en de 
val van Antwerpen stil. Al enkele tientallen jaren is een volksverhuizing van Zuid-Neder-
landers naar Engeland, Duitsland en Holland aan de gang, en na 1585 bereikt die een 
hoogtepunt. Antwerpen stroomt leeg: de stad verliest 58.000 van haar 100.000 inwoners. 
Een tiende van de zuidelijke bevolking emigreert om politieke, economische of religieuze 
redenen. 150.000 Zuid-Nederlanders komen in het Noorden terecht. De ouders van Joost 
van den Vondel (1587-1679) vluchten van Antwerpen via Keulen naar Amsterdam. Uit 
het Zuiden stammen verder ook Franciscus Gomarus (Brugge), Simon Stevin (Brugge), 
Daniël Heinsius (Gent), Carel van Mander (Meulebeke), Lieven de Key (Gent) en Willem 
Usselinckx (Antwerpen). In 1622 stamt 67% van de bevolking van Leiden, 33% van die van 
Amsterdam en 50% van die van Haarlem uit het Zuiden. Dat het Noorden zijn Gouden 
Eeuw beleeft, is dus voor een groot deel te danken aan Zuid-Nederlanders (Vlamingen en 
Brabanders) die hun geld, kennis en werkkracht naar het Noorden meebrengen.

Afb. 1    Pagina met de handtekenin-
gen en zegels van de onderhande-
laars op de Nederlandse versie van 
1 maart 1648 van het vredestraktaat 
dat op 30 januari 1648 in Münster 
gesloten is tussen de koning van 
Spanje en de Staten-Generaal.
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Die massale leegloop betekent voor het Zuiden een echte braindrain. De maatschap-
pelijke elite, de sociaal-economische bovenlaag van de bevolking, is naar het Noorden 
gevlucht. Niet alleen kooplui en ambachtslieden, maar ook geleerden, kunstenaars en 
predikanten hebben het Zuiden verlaten. 

In heel Europa ontwikkelen meerdere natiestaten vanaf de middeleeuwen geleidelijk 
een eigen standaardtaal: Frans in Frankrijk, Engels in Engeland, Nederlands in Neder-
land ... De groeiende welvaart en de toename van de handelscontacten geven in de 
17e eeuw een verdere impuls aan de groei van een overkoepelende, algemene taal in 
de noordelijke Nederlanden. Heel geleidelijk ontstaat in het Noorden de Nederlandse 
standaardtaal. Die ontwikkeling heeft tientallen, zelfs honderden jaren geduurd, tot 
vandaag. Ook nu ontwikkelt het Standaardnederlands zich nog verder.

Het Zuiden heeft aan die ontwikkeling geen deel. Het Noorden is als Republiek der 
Zeven Verenigde Nederlanden (de Verenigde Provinciën) een onafhankelijke staat. Het 
Zuiden blijft Spaans bezit. De Spanjaarden hebben er op politiek, economisch en religi-
eus gebied alles voor het zeggen. Het Zuiden moet bekomen van een zware opdoff er: 
een land dat op enkele jaren tijd zijn maatschappelijke elite verliest, herstelt zich niet zo 
makkelijk. Het Zuiden verarmt. Artistieke, literaire en geestelijke activiteiten verschralen. 
De behoefte aan een overkoepelende, algemene taal groeit in het Zuiden in de loop van 
de geschiedenis natuurlijk ook, maar door de afhankelijkheid van de vreemde overheer-
ser is die behoefte minder uitgesproken. Het taalgebruik in het Zuiden volgt min of meer 
de ontwikkelingen van het Noorden, maar krijgt gaandeweg eigen accenten. 

De 18e eeuw is de eeuw van de verlichting, een rationalistische stroming in het Europe-
se geestesleven, die vooral Frans getint is: Montesquieu, Rousseau, Voltaire, Diderot en 
d’Alembert. Door de grote bloei van de cultuur in Frankrijk konden de Franse verlichte 
ideeën en de Franse taal zich in de 18e eeuw over heel Europa verspreiden. Het Frans 
wordt in heel Europa de taal van de adel en de hogere klassen: in Pruisen, Oostenrijk en 
Rusland. Dat wil niet zeggen dat de hele Europese adel en de hogere burgerij nu defi ni-
tief voor het Frans als huistaal kiezen. Die Franse mode is een voorbijgaand verschijnsel. 
Ook in de Zuidelijke Nederlanden verspreidt de Franse taal zich in adellijke kringen en 
in de hogere burgerij. Dat gebeurt tijdens het bewind van de Oostenrijkse Habsburgers, 
die in 1713 de Zuidelijke Nederlanden verworven hebben. Aanvankelijk gebruikt de 
Brusselse overheid nog het Nederlands in haar contacten met plaatselijke overheden 
in het Nederlandstalige deel van de Oostenrijkse Nederlanden, maar aan het einde 
van de 18e eeuw schakelt ze steeds vaker over op het Frans, ook in haar contacten met 
Wenen. J.B.C. Verlooy (1746-1797) schrijft in zijn Verhandeling op d’onacht der moederlyke 
tael in de Nederlanden (1788) het cultuurverval in de Zuidelijke Nederlanden toe aan de 
verwaarlozing van de volkstaal en de overwoekering door het Frans. Hij hekelt het frans-
kiljonse gedrag van Brusselse meisjes uit de betere standen die alleen nog Frans willen 
spreken en hun moedertaal – het Nederlands – verachten. De maatschappelijke boven-
laag kiest het Frans als omgangstaal en laat de volkstaal vallen. Het Frans was in de 18e 
eeuw de taal met het meeste prestige. De gegoede burgerij verfranste. Bovendien kon 
die hogere burgerij zich op die manier heel duidelijk onderscheiden van het gewone 
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volk. De sociale taalgrens ontstaat: een taalgrens tussen twee bevolkingsgroepen in de-
zelfde stad, in hetzelfde land. De adel, de hogere clerus en de hogere burgerij gaan Frans 
spreken, aanvankelijk vooral in Brussel, later ook in andere Nederlandstalige steden in 
de Zuidelijke Nederlanden; de middenklasse, de lagere klasse en de lagere clerus blijven 
Nederlands spreken, dat wil zeggen een Vlaams, Brabants of Limburgs dialect.

Afb. 2    Eerste pagina van de Verhandeling 
op d’onacht der moederlyke tael in de Neder-
landen (J.B.C. Verlooy, 1788)

Voor de bovenregionale contacten, vooral in de schrijftaal, is sinds de feitelijke afschei-
ding van het Noorden in 1585 in de Zuidelijke Nederlanden ook een ontwikkeling op 
gang gekomen in de richting van een Nederlandse standaardtaal. Deels is het Zuiden 
daarbij gelijke tred blijven houden met de ontwikkelingen in het Noorden, maar er zijn 
toch ook eigen accenten ontstaan. Ondanks het bestaan van twee gescheiden staten 
zijn er contacten tussen schrijvers en taalkundigen uit Noord en Zuid. In het Zuiden, tot 
zelfs in dat deel van Noord-Frankrijk dat in de 18e eeuw nog helemaal Nederlandstalig 
is, is het besef overeind gebleven samen met de Noordelijke Nederlanden tot een grote 
Nederlandse taal- en cultuurruimte te behoren. Maar dat wordt in de loop van de tijd 
steeds zwakker. Misschien was het Nederlands van de Zuidelijke Nederlanden op den 
duur een eigen taal geworden, een andere taal dan het Nederlands van de Noordelijke 
Nederlanden, als de Zuidelijke Nederlanden in 1795 niet door de Franse Republiek 
geannexeerd waren en als later in 1830 België niet ontstaan was. Het is in Europa wel 




